
Том 2, глава 25: На распутье

Принц был поражен своим влечением к Леди Сяо и почти возложил вину на Цуй Яна, прежде
чем его остановило предупреждение от Лу Цзинчжуна. С этого момента был посеян раздор
меж Лу Цзинчжуном и Леди Сяо...

- Династические записи Великого Юна, Биография принца Ли

Положив книгу, я спросил: «Цзин Чи и Чжансунь Цзи были прилежны?».

«Не волнуйтесь, молодой господин.», - успокоил Сяошуньцзы, кивнув головой. «Оба генерала -
это люди, которые скрупулезно выполняют приказы. Более того, их боевые искусства
выдающиеся. Хо Цзичэн - известный эксперт из Королевства Шу, но он почти лишился жизни,
когда был окружен ими. Чицзи использовал дымовые бомбы, чтобы спасти Хо Цзичэна, и чуть
сам не был схвачен. Если бы они заранее не получили приказы, которые запретили им
оставлять следы, вполне вероятно, что Хо Цзичэн не смог бы сбежать.».

«Как доверенные лейтенанты принца Юна могут быть обычными?» - Ответил я спокойно. «В
прошлый раз ты заявил, что освоил Ищущую Длань Великой Души приблизительно на
пятьдесят процентов. Никто не сможет увидеть это, верно?».

«Не волнуйтесь, молодой господин.», - с усмешкой успокоил Сяошуньцзы. «Тогда в Южном Чу,
у меня когда-то была возможность сразиться с кем-то из семьи Ли. Хотя Ищущая Длань
Великой Души трудна, я считаю, что я смог правильно имитировать ее. Более того, Хо Цзичэн -
лишь отлученный ученик от семьи Ли. Было бы странно, если бы его Ищущая Длань Великой
Души не была точной и чистой. Единственное, чего я не понимаю, - это то, почему молодой
господин собирается создать себе такие проблемы и начнет участвовать, когда Цуй Ян уже
собирался устроить засаду и убить Хо Цзичэна.».

«Если наследный принц позволил устроить засаду и убить Хо Цзичэна,», - объяснил я, качая
головой, - «тогда Хо Цзичэн, вероятно, не смог бы сбежать. Ты мог увидеть их засаду. Если бы
мы не ударили, как бы Хо Цзичэн сбежал? Если бы наследному принцу удалось убить Хо
Цзичэна, тогда нам было бы нецелесообразно раскрывать этот вопрос. Более того, если бы мы
непосредственно спасли Хо Цзичэна с помощью сил из Павильона Небесных Секретов, то не
только Хань Уцзи и компания были бы разоблачены, но и Хо Цзичэн тоже стал бы
подозрительным. Поэтому я мог устроить всё лишь так. В настоящее время Хо Цзичэн сбежал.
Согласно его личности, если он понёс потери, то он охотно продолжал бы страдать, если бы
мог отомстить. Только следуя моему плану, мы можем увеличить ставки. Я убил Цуй Яна,
чтобы уничтожить одного из помощников наследного принца. Первоначально, если бы этот
вопрос был раскрыт, козлом отпущения наследного принца был бы нынешний министр
доходов, что позволило бы повысить Цуй Яна. Теперь, когда Хо Цзичэн убил Цуй Яна, я хочу
посмотреть, захочет ли наследный принц покинуть Цуй Яна или министра доходов. Пока мы
видим, как наследный принц справляется с этим вопросом, мы узнаем, на кого он опирается
больше всего.».

«Тогда каков наш следующий шаг?» - спросил Сяошуньцзы.

Мои глаза блеснули, я ответил: «Мы должны привлечь внимание наследного принца. Как
насчет этого? Я нанесу официальный визит к генералу Цинь И. Раньше Цинь Цин был под
подозрением, в связи с нападением на меня уюийцы. Я должен пойти и официально
извиниться.

Сяошуньцзы ответил с недовольством: «Цинь Цин все еще подозрителен. Неспособность



прийти и объяснить вопросы невыносима.».

«Они могли сделать лишь это, иначе этот вопрос начал бы становиться всё более серьезным.», -
заявил я, покачав головой. «Должен ли Его Императорское Высочество верить им, если они
придут? Разве ты не заметил, что другие не пришли, чтобы объясниться? Бесполезно пытаться
объяснить такую ситуацию. Прямо сейчас, хотя мы уже знаем, кто был убийцей, разве мы все
еще не сдерживаем себя? Более того, этот вопрос наносит большой вред Цинь Цину. Он
невиновен и все же из-за нескольких фракций, подливающих масло в огонь, большинство тех,
кто знает, что я не был ранен убийцей Южного Чу, считает, что Цинь Цин возмутился тем, что
его заставили извиниться передо мной, и потому он попытался убить меня.».

«Нужно ли сообщить об этом Его Императорскому Высочеству?» - Спросил Сяошуньцзы,
сомневаясь.

Я улыбнулся и ответил: «Считаешь ли ты, что такой скромный управляющий, как я, имеет
квалификацию, чтобы встретиться с Великим Генералом? Ах да, как складывается ситуация с
Пэй Юнем?».

«Не волнуйтесь, молодой господин.», - ответил Сяошуньцзы. «Генерал Пэй не только оправился
от своих ран, его внутренняя энергия значительно улучшилась. Из-за того, что он сражался,
поставив свою жизнь на кон, он уже увеличил свою силу и надеется пробить «Седьмой слой».
Храм Шаолинь также был очень доволен, когда Генерал Пэй взял наложницу несколько дней
назад. Женщина из научной семьи, нежная и изысканная. Более того, ее семья имеет близкие
отношения с храмом Шаолинь. Хотя это еще не обнародовано, их союз уже был признан
родителями Генерала Пэя. Как только женщина забеременеет, семья Пэя попросит семью Сюэ
отменить помолвку.».

Я усмехнулся: «Кажется, родители Генерала Пэя не могут дождаться.».

Сяошуньцзы не мог не рассмеяться. «Секретный Лагерь предоставил информацию о том, что
родители генерала Пэя также считают, что невеста Генерала слишком активна и не может
выполнять традиционные обязанности жены. Более того, в семье Пэй есть только один
потомок, и они недовольны тем, что Генерал Пей не может брать больше жен и наложниц и
оплодотворить больше женщин. Первоначально они собирались позволить Генералу Пэю
немедленно взять нескольких наложниц после того, как он женится. Поэтому они согласились,
когда генерал Пэй поднял вопрос о взятии наложницы. Лишь потому, что они учитывают
статус родственников невесты, этот вопрос временно скрыт. Когда у наложницы будет ребенок,
они смогут правильно и законно привести ее в семейную резиденцию Пэй. Когда придет время,
мисс Сюэ не сможет ничего сделать, независимо от того, насколько она не согласна.

Я также не мог не рассмеяться, сказав: «Так это Генерал Пэй был слишком старомоден. Теперь
он способен иметь лучшее из обоих миров. О, верно, он был когда-то подчиненным принца Ци.
Неужели принц Ци усложнил всё для него, после того, как он спас мне жизнь на этот раз?».

«Принц Ци не только не усложнил ситуацию для Генерала Пэя, - спокойно сказал Сяошуньцзы,
- «он также поддержал предложение Его Императорского Высочества, принца Юна, повысить
Генерала Пэя. До этого наследный принц совершил несколько ходов, пытаясь воспользоваться
возможностью, чтобы подтолкнуть одного из своих людей к Северным Казармам
Императорской Стражи. Однако Император был крайне недоволен, лично восхваляя Генерала
Пэя, заставив наследного принца уступить.».

Я кивнул головой и сказал: «Хорошо, Его Императорское Высочество уже отошёл ко сну.



Завтра утром я лично пойду посмотреть, есть ли у с Его Императорского Высочества какие-
либо планы. Завтра мы должны отправиться в резиденцию Цинь, иначе будет поздно.».

* * *

На рассвете второго дня новости о посещении Ли Чжи резиденции Великого Генерала Циня
очень быстро распространились по всей столице.

Принц Юна и я приехали в резиденцию Великого Генерала Цина около девяти часов утра.
Резиденция Цинь занимала пространство, которое составляло десять му, и было довольно
большим по сравнению с другими министрами. Однако лишь фасад был таким обширным.
Внешний вид был на самом деле довольно простым и приземлённым. Даже серия ступеней,
ведущих к каменным львам, выстроившимся на входе, была обычной. Казалось, что эта
резиденция была домом для обычного чиновника. Поскольку Его Императорское Высочество,
принц Юна, спустился с его кареты у входа, Цинь И, получивший сообщение о визите принца
Юна, ждал со всем своим домом у входа, чтобы приветствовать принца. Хотя статус Великого
Генерала Циня был высоким, принц Юна был, в конце концов, императорским принцем. Нельзя
было не следовать необходимому этикету. Я последовал за принцем Юна, украдкой увидев, что
помимо Цинь Цина, стоящего за Цинь И, были также еще один высокий и хорошо сложенный
юноша и несколько подростков. Юноша был одет в форму военного офицера. Внешне он очень
походил на Цинь Цина и казался немного более прямолинейным. Помимо этих людей, по обе
стороны от входа с торжественным видом выстроились помощники и слуги. Казалось, что все
они были воинами, которые пережили много кровавых битв.

Цинь И быстро подошёл и встал на колени. «Этот подданный, Цинь И, приветствует Ваше
Императорское Высочество.».

В этот момент Цинь Цин и другие молодые люди также шагнули вперёд и преклонили колено.
юноша, схожий по внешности с Цинь Цином, занимал официальную должность. Когда я
услышал, как он называет себя Цинь Юн, я сразу вспомнил его личность. Он был дальним
племянником Цинь И. Его отец был дальним родственником Цинь И, и он погиб на поле битвы.
Цинь И привел всю семью его двоюродного брата к себе. Когда дедушка и бабушка этого
юноши скончались, именно Цинь И похоронил их. В настоящее время Цинь Юн был
заместителем Генерала при Цинь И. Как сообщается, хотя внешний вид этого человека казался
искренним и бесхитростным, он на самом деле был настоящим хранилищем знаний. Его
тактика и стратегический ум были на высшем уровне. Этот человек был верен только Цинь И и
был чрезвычайно сыновен для своей матери. Помимо нескольких лет, проведенных на границе,
он провел большую часть своего времени, следуя за Цинь И, и был ближайшим помощником
Цинь И. Цинь И полагался на него больше, чем на его собственного сына Цинь Цина.

Обхватив руку Цинь И, Ли Чжи прошел вместе с Великим Генералом в резиденцию. Взглянув
на Цинь Цина, я улыбнулся и сказал: «В прошлый раз, когда генерал Цинь пришел в
резиденцию принца Юна, я пригласил Генерала на чай. Сегодня я пришел с Его
Императорским Высочеством, чтобы нанести визит. По правилам, именно Генерал должен
принять меня.».

Цинь Цин смотрел на меня со странным выражением на лице, подойдя только тогда, когда
услышал, как я говорю. Он сказал: «Управляющий Цзян, пожалуйста.».

После того, как мы сделали несколько шагов, он спросил тихим голосом: «Разве управляющий
Цзян не подозревает меня в том, что я убийца?».



Шёпотом, я ответил: «Генерал Цинь ложно обвиняет меня. Раньше я был в коме почти два
месяца. Впоследствии я оправлялся от раны, которую я получил. Откуда у меня энергия на
подозрения? Более того, Генерал правилен и честен. Даже если бы вы хотели убить меня, вы
бы сделали это открыто. Такого рода тайное убийство не могло быть совершено Генералом.».

В глазах Цинь Цина вспыхнул взгляд благодарности, выражение его лица больше не было
ледяным. Спокойно, он ответил: «Увы, этот вопрос принес мне тяжелые страдания. Отец запер
меня больше чем на месяц, чуть ли не пытая, чтобы выбить признание. Если бы не третий брат,
молящийся о снисхождении, я боюсь, что даже не смог бы подняться с кровати.».

Я поднял брови, чтобы выразить свое недоумение. Цинь Цин указал на Цинь Юна, стоящего
недалеко от Цинь И. «Это мой третий брат. Он дальний двоюродный брат по отцу. К счастью,
отец слушает его советы, иначе я был бы в плачевном состоянии.».

«Так вот почему.», - сказал я, прежде чем спросить: «Однако в настоящее время Генерал всё
еще верит в эти слухи?».

Цинь Цин быстро подал мне сигнал, чтобы я говорил тише. Мягко, он сказал: «Не говорите об
этом больше. Я был просто избит отцом за то, что поднял этот вопрос с ним. Отец усомнился в
моём понимании принцессы Чанлэ. Даже если бы у Ее Императорского Высочества были
близкие отношения с кем-то еще...».

Говоря об этом, Цинь Цин внезапно остановилась, выглядя неловко. Я знал, что он раскрыл то,
о чем никогда нельзя говорить вслух, и поэтому я сменил тему. «О, это верно... Я слышал, что
Императрица намерена обручить вас с принцессу Цзинцзяна. Вы по-настоящему
благословенны. Я видел принцессу, и она выдающаяся красавица и достойная невеста для
Генерала.».

Странный взгляд появился на лице Цинь Цина, одновременно обожающий и сожалеющий.
Прошло некоторое время, прежде чем он ответил: «Принцесса, безусловно, является небесным
созданием. Как этот скромный человек может быть сопоставим с ней?».

Моё сердце замерло. Цинь Цин был действительно увлечен Ли Ханью. Это было неудивительно.
Он был потомком влиятельной семьи. В отличие от Пэй Юня, который желал трудолюбивой и
бережливой жены для управления домом, он желал красивой жены. Ли Ханью не только была
прекрасной красавицей и обладала необычным темпераментом, но также была учеником секты
Фэнъи, и неизбежно обладала талантом и мудростью, которые превосходили других. Она была
именно тем видом жены, о котором мечтал Цинь Цин во снах. Предположительно, именно
Цинь И запретил этот брак. Неудивительно, что у него было такое своеобразное выражение.
Но если это произойдет, и секты Фэнъи сможет привлечь Цинь Цина, то нейтралитет семьи
Цинь не может быть гарантирован. Когда я думал об этих последствиях, я взглянул в сторону
Цинь И и Цин Юна. Достаточно было бы, чтобы они поняли потенциальный ущерб, который
может создать этот брак. Я отказывался верить, что в вопросе жизни и смерти Цинь Цин все
еще не захочет расставаться с женщиной. Это была просто щенячья любовь. До тех пор, пока у
них не было возможности стать близкими, Цинь Цин быстро забудет Ли Ханью. К сожалению,
принцесса Чанлэ не хотела выходить замуж за Цинь Цина, иначе... Подумав об этом, я вдруг
почувствовал себя немного мрачным, возможно потому, что моя рана еще не полностью
зажила.

* * *

Когда принц Юна переступил порог резиденции Цинь, наследный принц уже давно получил



известие о смерти Цуй Яна. Тем не менее, Цуй Ян и тела компании были обнаружены не
людьми наследного принца, а Столичным Имперским Магистратом. Уже того, что вице-
министр по доходам и зять принцессы умер в бедном районе, где смешались добрые люди и
негодяи, было достаточно, чтобы вызвать у наследного принца большую головную боль.
Наследный принц считал, что Хо Цзичэн обнаружил проблемы и не жалел сил для возмездия,
убивая Цуй Яна. Шок от силы, доступной Хо Цзичэну и попытки разобраться с последствиями
вызывали у наследного принца большую головную боль. Последняя партия контрабандных
товаров еще не была получена. Потери от этого были уже серьезными. Теперь, когда Хо
Цзичэн сумел сбежать, если бы он начал сеять хаос... Думая об этом, Ли Ань не мог не
испугаться и не мог не пожалеть о своем решении уничтожить Вышитый Союз. Увы... Он
бросил взгляд на Лу Цзинчжуна. Если бы не совет Лу Цзинчжун, тогда вполне возможно, что
нынешних проблем не было бы.

Лу Цзинчжун знал о привычке наследного принца срывать свой гнев на других, и не относился
к нему серьезно. Лу Цзинчжун открыл рот и сказал: «Ваше Императорское Высочество, хотя
ситуация изменилась, нет необходимости беспокоиться. Хотя мы потеряли последнюю партию
товаров, это, вообще говоря, неважно. Более того, мы не можем понести никаких потерь. Что
может сделать Вышитый Союз, удерживая эту последнюю партию товаров? Если бы был кто-
нибудь помимо Вашего Императорского Высочества, кто мог получить такую огромную партию
товара, разве не знало бы об этом Ваше Императорское Высочество? Когда придет время, у
этого подданного найдутся способы возместить большую часть наших потерь. В настоящее
время наиболее важным моментом является то, кого Ваше Императорское Высочество желает
сохранить между Цуй Яном и Министром Доходов Лян Цзиньцянем».

Ли Ань нахмурился и ответил: «Конечно, это Цуй...». Ли Ань остановился, успокоившись.

Первоначально он намеревался использовать Лян Цзиньцзяна в качестве козла отпущения,
если бы что-то случилось, что позволит Цуй Яну стать его Министром Доходов. Но теперь, со
смертью Цуй Яна, если он это сделает, разве у него не будет никого в Министерстве Доходов?
Министр Доходов не был той должностью, которую мог занять любой. Опыт, звание и умение
должны соответствовать определенной квалификации. Более того, Министерство Доходов
находилось в пределах его влияния. Если бы он не использовал близкого доверенного лица, то
его контроль над Министерством был бы очень ограничен. Однако Лян Цзиньцзян тайно
хранил свои записи и уже показал свою нелояльность. Он не желал позволить Лян Цзиньцзяну
отделаться так легко. Самое главное, у Цуй Яна были близкие отношения с ним. Если бы что-
то случилось с Цуй Яном, другие наверняка обратили бы свой взор к нему. Разве это не
вызвало бы бедствия?

Когда Ли Ань колебался, Ся Цзиньи вошел и сообщил: «Ваше Императорское Высочество,
Наложница Лань просит о встрече.».

Ли Ань уже вполне доверял Ся Цзиньи, особенно когда он получил известие о том, что вице-
руководитель Син Сун умер предыдущей ночью. Прошлой ночью после того, как было
получено известие, Ся Цзиньи был отправлен в Мирное Соседство, уничтожив особенности
всех членов команды самоубийц, уничтожив все доказательства, связывающие инцидент с
наследным принцем, и устранив или подкупив всех свидетелей. Методы Ся Цзиньи были
чрезвычайно тщательными и грозными. Хотя Столичный Имперский Магистрат знал, что
наследный принц был вовлечен в этот инцидент, все доказательства были уничтожены. Судья
не был дураком и мог только притвориться глухим и немым. Из-за этих Ли Ань решил
использовать Ся Цзиньи на важной позиции. Хотя у этого человека не было превосходных
боевых искусств или какой-либо моральной целостности, он был искусным лестецом и
чрезвычайно способным. В сознании Ли Аня Ся Цзиньи был лучшим кандидатом на замену



Син Суна, иначе у него не было бы права, чтобы войти и прервать.

Когда он услышал, что Наложница Лань, Сяо Лань, ждала, наследный принц быстро приказал:
«Позвольте ей войти. Раньше, когда мы искали ее, куда она ушла?».

Через короткое мгновение Сяо Лань вошла в покои. Ей было двадцать шесть лет, ее внешность
была великолепной, и ее поведение было выдающимся. Она была второй женой наследного
принца в течение многих лет. Ее положение и окружение привели к тому, что ее изящный и
элегантный темперамент был усилен милосердием и благородством. После того, как она вошла
в покои, она выполнила любезность в отношении Ли Аня и приветствовала Лу Цзинчжуна. Лу
Цзинчжун уже давно встал на ноги. Когда Сяо Лань заняла место, он шагнул вперед, чтобы
выразить свое уважение.

Ли нетерпеливо заявил: «Вы видите друг друга каждый день, нет необходимости заходить так
далеко.». После того, как он объяснил ситуацию, он спросил: «Лань, ситуация зашла уже так
далеко. Предположительно, ты уже знаешь, что произошло. Как ты думаешь, что мы должны
делать?».

Сяо Лань слегка улыбнулась, ответив: «Ваше Императорское Высочество, если ваша слуга
должна говорить, вы не должны обвинять меня.».

Ли Ань ответил: «Твои слова всегда учитывают нас. Даже если это неуместно, мы не будем
обвинять тебя.».

Сяо Лань беспристрастно посоветовала: «Хотя Цуй дарен - младший брат принцессы, он уже
мёртв. Даже если бы он был ближайшим министром Вашего Императорского Высочества, в
этот момент он не более чем жертвенная пешка. Хотя Ваше Императорское Высочество не
любит министра Ляна, вы не можете отстраняться от своих сторонников. Единственное, что
можно сделать в настоящее время, - это использовать Цуй дарена как козла отпущения и для
начала упрочить министра Ляна. Я, ваша слуга, попрошу учеников моей секты контролировать
министра Ляна. Как только этот вопрос будет улажен, и после того, как у Вашего
Императорского Высочества появится надежный кандидат, не будет слишком поздно решить
вопрос с министром Ляном. Хотя это будет неправильно для принцессы, если у нее есть защита
Императорского Высочества, кто посмеет усложнить вещи для неё?».

Услышав это, Ли Ань неоднократно кивал головой, говоря: «Ты говоришь очень разумно. Но
если этот вопрос подразумевает причастность Цуй Яна, тогда мы не сможем избежать
ответственности.».

«Вот почему Ваше Императорское Высочество должно быть безжалостным и бессердечным.», -
ответила Сяо Лань, с презрением, вспыхнувшим в ее глазах. «Воспользуйтесь тем фактом, что
это дело ещё не вышло на свет. Вы можете сказать, что вы обнаружили смерть Цуй дарена
подозрительной, и, таким образом, расследовали счета Министерства Доходов, обнаружив, что
Цуй дарен использовал некоторые нелегальные методы. Таким образом, вы станете праведным
перед своей семьей. Кто мог бы вас тогда обвинить?».

Услышав это, Ли Ань улыбнулся от восторга. Как только он собирался согласиться, он увидел,
что Лу Цзинчжун был неспокойным. Ли Ань сразу подумал, что у Лу Цзинчжуна есть другие
мысли, и поэтому спросил: «Младший наставник, что вы думаете о предложении
Наложницы?».

Лу Цзинчжун взглянул на Сяо Лань. Про себя он подумал, что разум этой женщины поистине
порочный. Она даже смогла придумать такую стратегию по убийству двух зайцев одним



выстрелом. Однако ему было неудобно выражать эти мысли вслух. Поэтому он небрежно
заметил: «Хотя о Цуй Яне нельзя сказать многого, наследная принцесса - главная жена Вашего
Императорского Высочества и старшая сестра Цуй Яна. Наследник - племянник Цуй Дарена.
Если бы Ваше Императорское Высочество хотел быть праведным перед семьей...».

Хотя Лу Цзинчжун не продолжал, Ли Ань полностью понял смысл своих слов. Если бы Ли Ань
хотел быть праведным перед семьей, то Леди Цуй определенно была бы вовлечена. Если бы это
произошло, тогда нашлись бы те, кто добавил бы масла в огонь, и положение принцессы
отошло бы к другой. Императорский Отец определенно был бы недоволен, полагая, что ему не
было дела до эмоций между мужем и женой. Думая об этом, Ли Ань стал холодным, считая
себя счастливым, что он получил напоминание Лу Цзинчжуна.

Сяо Лань был чрезвычайно умной. Увидев, что в выражении Ли Аня что-то неладно, она
сказала: «Я сказала, что Ваше Императорское Высочество не должен обвинять эту слугу.».

Наследный принц заставил улыбку появиться на лице и ответил: «Мы не будем винить тебя.
Однако твой метод не сработает.».

Сяо Лань улыбнулась. «Что в этом трудного? Хотя у меня нет других идей, моя младшая
ученическая сестра, принцесса Ли Ханью из Цзинцзяна, скоро придет ко мне. Она также
является младшей двоюродной сестрой по отцу Вашего Императорского Высочества. Я давно
слышала, что моя младшая ученическая сестра чрезвычайно умна. Для Вашего
Императорского Высочества не будет вредно спросить её. Она моя младшая ученическая
сестра, не говорите мне, что она будет с посторонними?».

В этот момент Ся Цзиньи постучал в дверь и вошел, сообщая: «Ваше Императорское
Высочество, наследная принцесса послала служанку, чтобы сообщить, что принцесса
Цзинцзяна уже прибыла и в настоящее время находится в покоях наследной принцессы».

Ли Ань был вне себя от радости, инструктируя: «Скорее, отправьте кого-нибудь, чтобы
пригласить ее сюда. Скажите, что у нас есть срочный вопрос, требующий ее помощи.».

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.

Его статус: перевод редактируется
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